
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&P - HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL FRONT S&W M&P FULL SIZE G RING

A total eclipse of conventional brightness. It’s the world’s brightest handgun
sight in any light, with tritium specially formulated to give you industry-first
brilliance from broad daylight to midnight. These self-illuminated, fixed tritium
sights feature an extremely bright colored ring front sight in your choice of
green, yellow, or orange, delivering supreme visibility as a night sight or day-
night sight. Contrasting front and rear sight colors help shooters focus on the
front sight quicker for faster target acquisition in all lighting conditions.
Because you can’t predict when everything will depend on your sight’s
visibility, you can count on Hyper-Bright™. Every time. HYPER-BRIGHT
CONCEPT: The MEPRO Hyper-Bright™ fixed Day and Night Sights offer the
most reliable illumination for day or night. Mepro Hyper-Bright™ fixed sights
feature an extremely bright fluorescent contrast colored ring in green or
orange for fast target acquisition in the daytime. The yellow ring option is the
sole option with phosphorescent paint that charges with light and glows in
lowlight conditions for a short time in conjunction with the tritium. As a result,
both rear and front tritium sources appear green in lowlight and nighttime.
ALWAYS ON: Premium grade green Swiss-made Tritium vials in the front and
rear sights allow for low light and nighttime conditions. The U-notch shape on
the rear naturally directs your eyes to the top of the Front sight. No batteries,
no switches – always on, always ready 24/7 for 12 years. Maintenance-free
can be mounted directly with no modifications. Direct factory replacement,
recommend replacing as a set. HIGH DURABILITY: The MEPRO HYPER-
BRIGHT™ are drop- and shockproof, built for endless rounds under heavy
recoil, and made of steel. Its ultralight, snag-free design is easy to draw and
gives you instinctive aiming under pressure. In addition, these sights are
reliable in any weather conditions.

Attributes

Name: HYPER BRIGHT FIXED PISTOL FRONT S&W M&P FULL SIZE G RING
Manufacturer: MEPROLIGHT
Product no.: EU2010584
Mfr. No.: 0417663117
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Delivery weight: 0.6kg
UPC: 810013521030
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Sicherheitshinweise für das HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P entschieden hast. Dieses Produkt
wurde entwickelt, um dir eine überlegene Sichtbarkeit bei unterschiedlichen Lichtverhältnissen zu bieten. Um
deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten, lies bitte die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgst.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Sichtgeräte auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informiere dich über lokale Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Handfeuerwaffen und Zubehör.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die HYPER BRIGHT Sichtgeräte nur in Kombination mit kompatiblen Handfeuerwaffen.
Achte darauf, dass die Sichtgeräte sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen sind, um eine
optimale Sicht zu gewährleisten.
Vermeide es, die Sichtgeräte zu manipulieren oder zu verändern, da dies die Funktion beeinträchtigen
kann.
Bei schwachem Licht kann die Sichtbarkeit der TritiumElemente variieren. Vertraue auf deine andere
Sichtfähigkeit und achte auf deine Umgebung.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation der Sichtgeräte:1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Befolge die spezifischen Anweisungen des Herstellers für die Montage der Sichtgeräte.
Verwende geeignete Werkzeuge, um eine sichere und korrekte Installation zu gewährleisten.
Überprüfe nach der Installation, ob die Sichtgeräte fest sitzen und korrekt ausgerichtet sind.

Nutzung der Sichtgeräte:2.

Richte die Waffe sicher und stabil aus, bevor du das Ziel anvisierst.
Nutze die Kontrastfarben der Vorder und Rücksicht, um schnell auf das Vordervisier zu fokussieren.
Bei Tageslicht solltest du die Sichtgeräte regelmäßig auf ihre Sichtbarkeit prüfen.
Bei Dunkelheit oder schwachem Licht achte darauf, dass die TritiumElemente sichtbar sind und die
Waffe sicher gehalten wird.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Informiere dich über Recyclingmöglichkeiten für Metall und andere Materialien, die im Produkt verwendet
werden.
Stelle sicher, dass keine Teile des Produkts in die Hände von Kindern gelangen, wenn du es entsorgst.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Achte darauf, alle relevanten Informationen zu deinem Produkt bereit zu halten.

Abschluss
Die Sicherheit hat oberste Priorität. Beachte diese Hinweise, um sicherzustellen, dass du und andere sicher mit
dem HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P umgehen. Sei dir stets der Umgebung bewusst und handle
verantwortungsbewusst.



Safety Instruction Guide for HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P
Introduction
Thank you for choosing the HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. This product is designed for optimal
performance in various lighting conditions, ensuring that you have the best visibility for safe and accurate
shooting. This guide provides essential safety instructions to help you use this product safely and effectively.

General Safety Guidelines
Product Safety: Always ensure that the product is used according to the manufacturer's instructions.
This product is designed to meet safety standards for nonfood items.
Enhanced Recalls: Stay informed about product recalls. If you receive a recall notice, follow the
instructions provided.
Online Shopping: Ensure that you purchase this product from authorized retailers who comply with EU
safety requirements.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of
vulnerable groups.
EU Contact Point: For safety inquiries, refer to the manufacturer's contact information provided on the
packaging.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates regarding the safety of this
product.

Specific Safety Precautions for Use
Proper Handling: Always handle the pistol set with care. Treat it as if it is loaded at all times.
Eye Protection: Use appropriate eye protection while using this product to prevent injury from possible
projectiles or debris.
Lighting Conditions: Be aware that the brightness of the sights may vary in different lighting
conditions. Familiarize yourself with their performance in both day and night settings.
Storage: Store the pistol set in a secure location when not in use, ensuring it is inaccessible to
unauthorized individuals.
Regular Inspection: Frequently check the sights for any signs of damage or wear. Replace them if they
do not function as intended.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the firearm is unloaded before installation.
Remove the existing sights according to the manufacturer's instructions.
Align the new HYPER BRIGHT FIXED PISTOL sights with the mounting slots on your firearm.
Securely attach the sights, ensuring they are properly fastened and aligned.
Doublecheck that the sights are stable and do not move during handling.

Usage:2.

Before using the pistol set, familiarize yourself with its features and how the sights function.
Practice aiming in various lighting conditions to understand the visibility of the sights.
Always follow safe shooting practices, including being aware of your surroundings and ensuring a
clear line of sight before firing.



Disposal Instructions
Environmental Considerations: Dispose of the product in accordance with local regulations regarding
hazardous materials.
Recycling: If applicable, recycle all components of the product in designated recycling facilities.
Safe Disposal: If the product is damaged or no longer functional, ensure it is disposed of safely to
prevent accidents.

Contact Information for Further Support
For further assistance, please refer to the manufacturer's contact information provided on the product
packaging or in the user manual. This information is essential for inquiries regarding safety, usage, or product
recalls.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your HYPER BRIGHT
FIXED PISTOL SET M&amp;P. Always prioritize safety and responsible usage.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P
Introducción
Gracias por elegir el HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Este producto ha sido diseñado para ofrecerte
la mejor experiencia de puntería en diversas condiciones de iluminación. Sin embargo, es importante seguir las
pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y eficaz. Esta guía proporciona información esencial sobre la
seguridad del producto, precauciones específicas, instrucciones de instalación y uso, así como disposiciones
para su disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas no autorizadas.
Inspecciona el producto regularmente para detectar cualquier daño o desgaste.
Si encuentras alguna falla, deja de usar el producto y contacta a un profesional.
No modifiques ni alteres el producto de ninguna manera.
Utiliza el producto únicamente para el propósito previsto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Visibilidad: Asegúrate de que las miras estén correctamente alineadas y visibles antes de cada uso.
Condiciones de Luz: Aunque el tritio proporciona visibilidad en condiciones de poca luz, verifica
siempre la visibilidad en la luz del día y en la oscuridad.
Manipulación Segura: Siempre trata el arma como si estuviera cargada. Mantén el dedo fuera del
gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacenamiento: Guarda el producto en un lugar seguro y seco, lejos de la luz directa del sol y fuentes
de humedad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de proceder.
Retira las miras antiguas, si corresponde, siguiendo las instrucciones del fabricante del arma.
Coloca las miras HYPER BRIGHT™ en su lugar, asegurándote de que estén firmemente aseguradas.
Verifica la alineación y la estabilidad de las miras antes de usar el arma.

Uso:2.

Alinea la mira delantera con la mira trasera antes de disparar.
Practica en un entorno seguro y controlado para familiarizarte con las miras.
Realiza disparos de prueba para asegurarte de que las miras se ajusten a tus necesidades.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, asegúrate de eliminarlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos con tritio y otros materiales.
No arrojes el producto en la basura convencional.
Considera llevar el producto a un centro de reciclaje especializado o a un distribuidor autorizado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano la información del
fabricante o distribuidor. Es importante que cualquier inquietud se dirija a un profesional capacitado que pueda
ofrecer asistencia.

Recuerda que tu seguridad y la de quienes te rodean es lo más importante. Sigue estas pautas y disfruta de tu
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P de manera segura y responsable.



Guide de Sécurité du Produit pour le HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P
Introduction
Merci d'avoir choisi le HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Ce viseur de pistolet est conçu pour offrir une
luminosité exceptionnelle dans toutes les conditions d'éclairage. Afin de garantir une utilisation sûre et efficace
de ce produit, il est essentiel de suivre les directives de sécurité suivantes.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours l'état du viseur avant chaque utilisation.
Ne laisse pas le viseur à la portée des enfants.
Utilise le produit uniquement pour l'usage prévu.
Informetoi sur les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et de viseurs.
En cas de doute, consulte un professionnel avant d'utiliser le produit.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation :

Manipule le viseur avec précaution pour éviter les chocs ou les chutes.
Évite de toucher les parties sensibles du viseur pour ne pas altérer son fonctionnement.

Conditions d'Éclairage :

Bien que le viseur soit conçu pour des conditions de faible luminosité, évite d'utiliser le viseur dans
des conditions d'éclairage extrêmes qui pourraient affecter ta vision.

Environnement d'Utilisation :

Utilise le viseur dans un environnement sûr, éloigné des personnes non impliquées dans
l'utilisation de l'arme.

Entretien :

Vérifie régulièrement le viseur pour t'assurer qu'il est propre et en bon état.
Ne tente pas de démonter le viseur ou de remplacer des pièces sans l'avis d'un professionnel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer le viseur.
Suis les instructions fournies par le fabricant pour monter le viseur sur l'arme.
Vérifie que le viseur est solidement fixé avant chaque utilisation.

Utilisation :2.

Aligne le viseur avant avec le viseur arrière pour une acquisition de cible précise.
Utilise les couleurs contrastées des viseurs avant et arrière pour améliorer ta concentration et ta
réactivité lors du tir.
Sois conscient de ton environnement et des personnes autour de toi lorsque tu utilises l'arme.



Instructions de Mise au Rebut
En fin de vie du produit, ne jette pas le viseur à la poubelle normale.
Renseignetoi sur les procédures locales pour l'élimination des produits contenant du tritium.
Contacte un centre de recyclage spécialisé pour te débarrasser du produit en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte les ressources disponibles à
travers les canaux appropriés en fonction de ta région. Assuretoi de te référer à la plateforme de sécurité de
l'UE pour d'éventuelles mises à jour sur les rappels de produits.

Merci de suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de ton HYPER BRIGHT FIXED PISTOL
SET M&amp;P. Reste vigilant et profite de ton expérience de tir en toute sécurité.



Istruzioni di Sicurezza per il Set di Mire Fisse
HYPER BRIGHT M&amp;P
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT M&amp;P. Questo prodotto è progettato per migliorare
la tua esperienza di tiro, garantendo una visibilità ottimale in diverse condizioni di illuminazione. Prima di
utilizzare il prodotto, ti invitiamo a leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di seguire tutte le istruzioni fornite nel manuale per garantire un uso sicuro del prodotto.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali danni o usura e sostituiscilo se necessario.
Usa il prodotto solo per l'uso previsto e in conformità con le leggi locali e nazionali.
Tieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti e segui le procedure di richiamo
se necessario.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Visibilità: Utilizza il mirino in condizioni di buona illuminazione per massimizzare la visibilità. Sebbene il
prodotto sia progettato per funzionare anche in condizioni di scarsa illuminazione, assicurati di avere
sempre una buona visibilità.
Montaggio: Segui le istruzioni di montaggio per garantire che il mirino sia fissato correttamente. Un
montaggio errato può compromettere la sicurezza e le prestazioni.
Manipolazione: Maneggia sempre la pistola e il mirino con cautela. Assicurati che la pistola sia scarica
durante l'installazione o la manutenzione del mirino.
Condizioni atmosferiche: Anche se il prodotto è progettato per resistere a condizioni meteorologiche
avverse, evita di esporre il mirino a condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi il mirino esistente dalla tua pistola seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT M&amp;P sul supporto della pistola.
Assicurati che il mirino sia allineato correttamente e fissalo in posizione utilizzando gli strumenti
forniti.
Controlla che il mirino sia stabile e non si muova.

Uso:2.

Prima di utilizzare il mirino, verifica che sia pulito e privo di ostacoli.
Quando sei pronto a tirare, allinea il mirino anteriore con il bersaglio, utilizzando i colori
contrastanti per una rapida acquisizione.
Mantieni la pistola in una posizione sicura e controllata durante l'uso.
Dopo l'uso, riponi sempre la pistola e il mirino in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti contenenti trizio.
Non smaltire il prodotto insieme ai rifiuti domestici. Consulta le autorità locali per informazioni sui centri



di raccolta o sui programmi di smaltimento sicuro.
Assicurati di smaltire il prodotto in modo da non rappresentare un rischio per la salute pubblica o per
l'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo all'uso del Set di Mire Fisse HYPER BRIGHT M&amp;P, ti
invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il produttore per ricevere assistenza. Assicurati di avere il numero di
modello e la prova di acquisto a portata di mano per facilitare il processo.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P
Sikkerhetsinstruksjoner
Introduksjon
Takk for at du valgte HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Dette produktet er designet for å gi deg
optimal synlighet under alle lysforhold. For å sikre din sikkerhet og optimal ytelse, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Les alltid bruksanvisningen før bruk.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for skader eller slitasje.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke produktet i situasjoner der du ikke har full kontroll over omgivelsene.
Sørg for at siktene er riktig installert før bruk.
Ikke modifiser eller reparer produktet selv; kontakt en kvalifisert tekniker ved behov.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som anbefalt for skyting.
Vær oppmerksom på at tritium kan være synlig i mørket, men ikke stole på det som eneste kilde til lys.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering av siktene:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og sikkert før installasjon.
Følg produsentens spesifikasjoner for montering av siktene.
Kontroller at siktene sitter fast og er justert korrekt før bruk.

Bruk av siktene:2.

Fokuser på det fremre sikte for raskere måltakning.
Bruk kontrastfargene på siktene for å forbedre synligheten under ulike lysforhold.
Vær oppmerksom på at siktene er vedlikeholdsfri, men det anbefales å sjekke dem regelmessig for
optimal ytelse.

Avfallsinstruksjoner
Produktet skal ikke kastes sammen med vanlig husholdningsavfall.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av elektronisk utstyr og farlige materialer.
Kontakt lokale myndigheter for informasjon om riktig avhending.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P, vennligst
kontakt produsentens kundeservice eller besøk deres offisielle nettside for mer informasjon.



Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P. Takk for at du tar ansvar for sikkerheten din og andres.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Zestawu Celowników HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczeństwa i satysfakcji z użytkowania naszego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z celowników.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Używaj celu wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas korzystania z broni palnej.
Przechowuj celowniki w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan celowników, aby upewnić się, że nie są uszkodzone.
Zgłaszaj wszelkie podejrzane uszkodzenia lub awarie do odpowiednich władz.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed montażem lub demontażem celowników.
Nie kieruj broni w stronę osób ani zwierząt, nawet podczas jej rozładowania.
Używaj celowników tylko w odpowiednich warunkach oświetleniowych, aby zapewnić ich prawidłowe
działanie.
Unikaj używania celowników w ekstremalnych warunkach pogodowych, które mogą wpłynąć na ich
wydajność.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż Celowników1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij istniejące celowniki, jeśli są zamontowane.
Umieść celowniki HYPER BRIGHT na odpowiednich miejscach na broni.
Upewnij się, że celowniki są dobrze zamocowane i nie mają luzów.
Sprawdź, czy celowniki są wycentrowane i skierowane w stronę celu.

Użytkowanie Celowników2.

Używaj celowników w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Upewnij się, że masz pełną widoczność celu przed oddaniem strzału.
Regularnie sprawdzaj jasność celowników, szczególnie w warunkach słabego oświetlenia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek problemów z celownikami, natychmiast przestań ich
używać i skontaktuj się z odpowiednimi służbami.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj celowniki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj celowników do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami w celu uzyskania informacji na temat prawidłowej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem wsparcia w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Proszę stosować się do powyższych wskazówek, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z celowników HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P.



HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet
Johdanto
HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET on suunniteltu tarjoamaan erinomaiset tähtäysominaisuudet kaikissa
valaistusolosuhteissa. Tämä opas sisältää tärkeät turvallisuusohjeet, asennus ja käyttöohjeet sekä tietoa
tuotteen hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti, että tähtäimet ovat ehjät ja toimintakunnossa.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai toimimaton.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisesti ja ohjeiden mukaisesti.

Erityiset Turvatoimenpiteet Käytössä
Varmista, että etutähtäin on selvästi näkyvissä ennen laukausta.
Käytä tuotetta vain riittävän valaistuksen alla tai hämärässä, jossa tritiumtähtäimet toimivat
optimaalisesti.
Älä suuntaa asetta kohti itseäsi tai muita ihmisiä.
Harjoittele turvallista käsittelyä ja tähtäystä ennen varsinaista käyttöä.
Varmista, että ympäristö on turvallinen ennen laukaisua.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista, että kaikki osat ovat mukana.1.
Asenna etu ja takatähtäimet suoraan aseeseen ilman muutoksia.2.
Varmista, että tähtäimet ovat tukevasti paikoillaan.3.
Tarkista asennuksen jälkeen, että tähtäimet ovat linjassa ja toimintakunnossa.4.

Käyttö

Käynnistä tähtäysprosessi varmistaen, että etutähtäin on kohdistettu tarkasti kohteeseen.
Hyödynnä erivärisiä rengasvaihtoehtoja parantaaksesi näkymää eri valaistusolosuhteissa.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että tähtäimet ovat ehjät ja käyttökelpoiset.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaan.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikalliseen kierrätyskeskukseen tai vaarallisten jätteiden käsittelyyn erikoistuneeseen
tahoon.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki
tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina kysymyksiä varten.



Tämä ohje on laadittu EU:n yleisen tuotesuojausasetuksen (GPSR) mukaisesti varmistaen, että kaikki
turvallisuusnäkökohdat on huomioitu. Noudata ohjeita huolellisesti turvallisen käytön varmistamiseksi.



Säkerhetsinstruktioner för HYPER BRIGHT FIXED
PISTOL SET M&amp;P
Introduktion
Tack för att du valt HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Dessa sikten är utformade för att ge överlägsen
synlighet i alla ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och maximal prestanda, vänligen läs och
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera osäkra produkter och olyckor till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för avsedd användning som ett sikte för skjutvapen.
Kontrollera att sikten är korrekt installerade innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även när det är oladdat.
Var medveten om omgivningen och potentiella risker vid användning av produkten.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av sikten:1.

Ta bort eventuellt gammalt sikte från ditt vapen.
Rengör området där det nya siktet ska installeras.
Montera HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET enligt tillverkarens anvisningar. Se till att sikten sitter
ordentligt på plats.
Kontrollera att sikten är justerade korrekt innan användning.

Användning av sikten:2.

Rikta in framsiktet med baksiktet för att säkerställa korrekt siktlinje.
Använd den färgade ringen för att maximera synligheten i olika ljusförhållanden.
Var medveten om att sikten är designade för att vara alltid på, vilket innebär att de inte kräver
batterier.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Produkten får inte kasseras med vanligt hushållsavfall.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av produkter som innehåller
tritium.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.



Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och effektiv användning av HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Tack för att du prioriterar säkerheten!



Návod k bezpečnému používání produktu HYPER
BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P. Tento produkt je navržen tak, aby
poskytoval vynikající viditelnost za různých světelných podmínek. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální
výkon produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze v souladu s pokyny uvedenými v tomto dokumentu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím produktu se ujistěte, že je správně nainstalován a funkční.
Pravidelně kontrolujte produkt na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím produktu se ujistěte, že je čistý a suchý.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozen nebo nekompletní.
Při používání produktu ve tmě se ujistěte, že máte správné osvětlení pro maximální viditelnost.
Při manipulaci s produktem se vždy ujistěte, že je zbraň zabezpečena a neaktivní.
Pokud se produkt stane nefunkčním nebo vykazuje neobvyklé chování, přestaňte ho používat a
kontaktujte odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti a nástroje.
Přečtěte si pokyny výrobce pro správnou instalaci mířidel.
Pevně upevněte mířidla na zbraň podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda jsou mířidla správně namontována a stabilní.

Používání:2.

Před každým použitím zkontrolujte, zda je zbraň v bezpečném stavu.
Zaměřte se na přední mířidlo a ujistěte se, že máte jasný výhled na cíl.
Používejte mířidla v souladu s pokyny pro optimální výkon.
Nezapomeňte na pravidelnou údržbu a kontrolu mířidel.

Pokyny pro likvidaci
Produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokoušejte se rozebírat nebo opravovat produkt sami.
Zajistěte, aby byl produkt bezpečně zlikvidován, aby nedošlo k úrazu nebo poškození životního prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na autorizovaného prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu, včetně čísla modelu a
data nákupu.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si svůj HYPER BRIGHT FIXED PISTOL SET M&amp;P.
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